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5 April 1946 


STATEMENT OF Mrs. WONG Kiang ‘ze, Aged 66 


I am a res’dent of NANKING and was a resident when 
the Japanese .irst captured the city. ify son and son- 
in-law were wich me when the sone-in-lew was shot and’ 
killed and u.* son vakea away and never returned sizce 
that time, iy son-in-law was an acec ntant and my son 
was a Cleric in the ccurts. My son-ir-..aw was in the 
refugee zone when sn t by tie Jananes anc neither he 
nor my son were so)*.ers, or in -he nm ‘ltcry service. 

i begged on my kne<3 that my son-in~l: 7 be spared, but 
it was no use. The.e were five or si: Japanese soldiers 
in the crowd, ani one cr two had swevcs. They gave no 
reason whatever for the s'ooting. “he son-in-law was 46, 
and my son 41 at the time. I ar a yicow 66 years of age. 
I saw piles of donc bodies in Nankii.g at this time al- 
though I did not see anyone clse kil’ed in my presence. 


I have had this stateient read to me by Henry Chiu, 
and translated in the Chinese language, and this state- 
ment is correct. 


/s/ Mrs. WONG Kiang Sze 
WITNESSED BY: 


Thomas H. Morrow 
Colonel, USA 


J. J. Crowley 
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